
Szerkesztőségi iroda:
Hagy-Becskerek,

Zápolya-utcza 1-ső szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő. M Előfizetési U JL UÜ •
— — 24 kor 

12 >
--------- 6 »

------------------2 »

—: Egyes szám ára 8 fül —

Egész évre — 
Félévre — — 
Negyedévre — 
Egy hóra -------

/fKiadóhivatal: // Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.

Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek,Zápolya utcza1
hova a hirdetések, az' előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendök.

Telelőn 21 szám.
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POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő : Dr. Brájjer Lajos.

Nagybecskerek, 1901. XXX. évfolyam. 31. szám Csütörtök, február 7.

Mulató szegények.
Nagybeoskerek, 1901. febr. 7.

ezelőtt, sót még jobban. Általános a gaz- j ságra való pénze van; a mi folyton fok 
dasagj pangás, mindenütt nagy a sze- vást panaszkodó, elszegényedett/ eladóso- 
génység aggasztó a nyomor; de azért ; dott népünk csztelenséget követ el amikor
Vfoan8ZéS-nkk kolteíefdn,k derüre-borura. elheredálja véres verejtékkel szerzett « a 
V gan elünk nagyzolunk pazarolunk és maga és családja föntartására elenged- 
mnlatank. Ucahosszat szól a muzsika, hetetlenlll szükséges pár fillérét; mé/na-
fübfs/h y"ml a buJdo8<5 Pohár 8.a kli|- : gyobl) ostobaságot cselekszik az. aki köl- 
Mdidl behozott cifra rongyoknak is nagy ceönvett pénzre vagy hitelben mular. Ez
4 n Je' „ ,. a legnagyobb könnyelműség, erko'csi rom-

Ha a vagyonos osztály szór,a a lottság. No és aki csak azért is, ha mind-
pénzt könnyelmű kézzel meggondolatla- járt az ingéért is mulat; az ue pauaszkod-

fgén»ége» állapot; m-nnyi jék, ne zúgolódjék, ne keseregjen és 
vei inkább káros a lelenség amely a mu- jajgasson; mert az hitvány ember, aki 
lató szegénység ornlt kedvteléseiben, deli- nem érdemel se szánalmat, se pártfogást,

a fönnálló társadalmi és ''b/‘2 ° 8 *n * szemeink : Legyen a szegény — szorgalmas és
állami rend ellen ; több jogot, több szabad- i ^ ^ pénzes munkás, lemondó, nélkülöző és takarékos,
ságot s jobb módot követel. Munka és í xu 1 m F l ̂esen > H ukarságig taka- akkor az ínség sötét szeli tme aligha fogia
kereset nélkül lézengő fakó alakok lenik C8ak 41 legszükségesebbre költ és otthonában fölkeresni s aligha hsz oka
el az utcákat, éjjelenként benépesednek a több^WveT" ^ fi, h°P Panaszra’ elkeseredetts gére s ha mégis
külváros apró korcsmái, az egyikben marra kinőni °' 6 ebe88en ^a- önhibáján kívül nyomorra jutnak : bízvást
tambura, a másikban citera, a harmadik- iön a né ízt „av ITZT e?ber’ 8zámithaí a felebaráti szeretet könyöríile-
ban harmonika, sipláda vagy cigány- mitbate un ’ i •! ?. 18 n?“ 8zd' f^rei segítségére ; mert még mindig vannak
muzsikaszó mellett mulatnak ki világos- s a nflffv L-olo^l ^ * 6 V.68z 1^ényb.e nemes és jó lelkek, akik az igazi szegényt
ki virrad tig, egyesek még azontúl is, aztán csak ugv bánik mintha*0«*}! P 18 ^fe^yre érdemes szegényeket nem hagy­
mán oros fejjel, nótás kedvvel tárnokom «gy. bánik mintha soha se kellene ják elveszni.
nak haza, Hitetlen, hideg szobába \ rán^ólta tir^ háLV 7gJ m*SP Csak az mulasson, akinek van eb
családnak nincs betevő falatja, hacsak a ' évben anad • ' ^ 82 ma m!n^F midatni va^é pénze; — a szegénységhez
jótékony emberek könyörliletéből nem jut ! osttáív az ’ el‘®nben az alsóbb nem illik a bálozás, farsangolás. Akár tét­
nek! egy kis eleség, egy bögre Teleg 7 77- ugynev, zett munkásnép mu- szik, akár nem; ez olyan igazság amely
leves, egy tányér deUk^ ^‘P^dn.k. Nem ellen beülni, HvölteJ, kiáhani fehet“ de

‘ A pénzintézetek vá-tótárcájn évről- i ^ «"«'W.
zIíoegbázUb3vüT8teHe!zkedik ^l* T!diím8íígi*- j^edvtt mulatsága, ha egész- Az 1900. év zárszámadása. Ezyes l„Pok ei;é,z 
3„ „7' ff. 1 - g kéP‘J8,be" 8^“8 »“y-K' viezonyok között élnénk határozottsággal Írják, hogy . múlt esztendő
iWida f/ ta hf°rdott.hoIimt ® a Pénz" I a j<5-'ét természetes folyománya volna e államháztartásának számadásit immár Máriák

rdr-SÄ
bodnak, világos leiéül annak, hogy milliók megélhetése vált problematikussá tóriumot Azonban , * p«n i.-yummz

nép, tekintet nélkül a zilált gazda- előtt áll; ftkkor az ^lyfn dfoom-dánom l7*iZ íf T ! ’ ^ MÓt
sági viszonyokra, a rossz pénzügyi hegyen-völgyön heje-huia nagyon szomorn' k • a "* 'i* 5<>n"'' erre ví’aa-‘
helyzetre, csak úgy él és fogyaszt, mint farsangolás. Az mulasson, akinek mulat- ^

Javában tart a farsang s a mulat­
ságok egész sorozata követi hétről-hétre 
egymást, mintha ez a mi szerencsétlen 
boldogtalan országunk a mesebeli Kánaán 
földje volna, ahol a nagy jómód örökös 
vigságra sarkalja az embereket s a jólét­
től pezsgő vér nyugtalankodása miatt 
férnének meg az emberek a bőrükben s

nem

annyira a vagyonos osztály, 
urmép mulat, hanem a szegénység, amely 
hbytonosan nyomorról panaszkodik, elé 
gedetlen és zugolt dik s nagy fölháboro- 
dássál kel ki

nem is az nul, ez sem
ne

világos jeléül 
a fogyasztás állandóan fokozódik. A.

A „T0R0NTÁL“ tárcája.
Egy jukker leány álma

— ügyetlen bárgyú teremtés vagy — mondá 
a csalódott anya elfojtott dühvei. Bizonyos vagyok benn-1. — __

— Az meglehet, hogy ügyetlen vagyok - | kurfzálna Babary Lilinek. tläZtäü

£f itt s.,r.-v-.Ä yj? i r to.tSÄsr- -
-Cd “ÍZT.-JSSS. ■“ -k1"-

— A szerelmes ember vak, — ha ügyesen

Ha neki 
nem

mama. — 
egy modernBabaryné termében fényes estélyre készül­

tek, bérruhás szolga az utolsó kefevonást tette 
a fényezett parketten, meggyujtotta a fényt 
szóró csillárt s jelenteni ment
asszonynak, hogy minden rendben ___
sága leányai lakosztályában időzött, az inas 
füleit heves vitatkozás hangja ütötte meg s mint 
egy modern szolgálóhoz illő, megállt előbb az 
aj-ó élőt», hogy tud >mást szerezzen a szőnyegen 
levő kérdésről. J 6

Lili

leányon.
Pedig elismert szépség vagy.

- Igen ám; c=ak hogy Sólyom Gne.ü - ne~ llgytak ^eTfofultát“ ^ * k"*6“ 

nem «ereim.». - - diva.árusoö öse.eállit bennünket -
— Pedig már féléve legyeskedik körü-

vezetik.
i méHóságos 
van. 0 méltó- A szabó és a

------- ami még
hiányzik, Nerudánái beszerezhető. — Szelle­
münk nincslőtted

;r-y m“,r“^Ä,prÄz. B3i."eireitoei“^ v^eD-- °?g"

látóit. -- Persze a te idődben a rök nem bic:k 
Űztek és

van,
vegye az

mert rögtön elpárolog, válogatott
zödik mindé™ 'Tintd k^d^’ F &Zért Vég' lepkehadat ~ 8 lassanTén^mag^nk1 i^egy'ér*
zddik^minden vállalatod kudarccal zés nélküli fogalommá válunk. - A múltkor a

1 í, te arcát,au kezdesz lenni. — bicikh kiránduláson elröpült vagy tízezer szó,
- Nem eu, kedves mama — csak tárgyi de ennek a tízezer szónak nem volt annyi

lagos vagyok s bizony ezért a Sólyom Guszti- súlya, mint egy lepke bábja. Papír rracheből
ért nem érdemes magad fölizgatni. van összeállítva P 1 P b ‘

Nem sérti a büszkeséged, hogy a fa
képnél hagyott?

— Oh egy cseppet sem

chais longe szélén ült óvatosan, 
hogy drága selyem ruhája redöi meg ne törje­
nek. Szereiben vad tűz égett s időnként köny 
szökött belé, de nem gördült végig pikáns szép 
arcán ; mert a kigördült könynek nyoma marad, 
ha vissza foly szivébe, ott éget ugyan, de 
látja senki. Lonei, a fiatalabb, az ablaknál áll, 
környü krepp ruhája plissóbe van rakva, me 
rérylet lett volna a remek szoknyával leülni, 
mielőtt az ismerősök irigy tekintete meg 
bírálta — az ajkát harapdálta — így szokta 
lázongó érzelmeit megfékezni.

nem
egész társaság.

Borzasztó leány vagy Lili. — IIírvan 
mi lesz belőled ? ^

az

annyit hazudott 
már nekem, hogy nem győztem visszahazudni.

— De a világ — mit mondanak az

— Orpheumi énekesnő . . 
Lipót mező lakója.

Az inas

• vagy ... anem

eleget hallott, kopogtatott, gyorsan 
, benyitotta az ajtót s jelentette, hogy

a világ ! a világ egy nagyon bárgyú ben égnek a csillárok 
különösen es ami világunk. Föl- 

uj cbine selyem blúzomat, a kék tolla 
kalapot s úgy fogok flirteini, mintha én adtam 
volna ki Sólyom Gusztinak az utat. 

a házasságból — Igen ám, de a négyezer holdas birtok 1
nem lesz semmi — m udá Lili olyan hangon, sóhajtott Babaryné. 
mintha csak azt akarta volna mondani, — „a drapp 
szinti ruha tönkre ment, többet használni nem könyve, 
lehet.“

em
berek ? ?! 

— Ez a termek-Babaryné elegáns ruhájában kiegyenesedett 
s mint egy sálon párduc állt a leányok előtt. A 
leányok ma nem féltek szörnyű haragjától 
— vad elszántság — keserű lemondás volt 
arcukra írva.

— Minden hasztalan

forgalom 
veszem az

Babaryné 
felindulását, 
vés vitát.

fordul, aki legyőzve 
most közönyösen hallgatta a he

L°ncikám neked kell helyre hozni 
amit Lili elrontott. — Ennek a leánynak
olyan sok esze van, hogy nem lehet vele boldo­
gulni. Babaryné kiegyenesedett
hadjárathoz.

— Hátha a holdban van annak a telek az újabb
— Gondolod ?

A ,Hivatalos Melléklet“ 80*ik számával.
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lépte után minden igyekvéa kárba vész. No de jövö Lét folyamán megkezdődnek Ab egylet
Me" . k6;ömbb=,ég h.ssen megölő betűje .« választmánya elh.Uro.ta, hogy folyó hó 17-én
orvoai koztigyeknek, az orvosok iá valószínűleg aata t, • ,

Tájékoztató. csak később ébrednek azon öntudatra, hogy , ben (Ellmer-féle vendéglő
A gőzfürdő (telefon 118. szám) mindennap reggeli kedvező alkalmat szalasztottak el. Magáról a nagytermében) tartja ezidö szerint első felolvasó-

6 órától kezdve délig a* ura/: részére nyitva van; hölgyek j közgyűlésről kevés tudósítani valónk van. A estélyét, melyre vendégeket szívesen látnak A
tóiTtfZflTJ'/,' AISiÄ'S «/«'*“» dr\ *>••*} Síil4rd rel"6k,et« munkás-egylet uj vezetősége é,

nap este 71/, óráig nyitva marad. résztvettek. dr. Haidegg er Lajos alelnok, érdemli, hogy
dr. F i a 1 o w s k i Béla titkár, dr. K u s z i n . ,i , , , ,, ,,János jegy.«, dr. Iváoyi ’ Mór pénztáré V™ k-bo-takos.ék abból a nembioom-

j továbbá dr. Guttmann Jakab, dr. Elei sagból, melyIyel eddig az egyesület iránt, a mely
,, 12. Tor.-Vásárhelyiek műkedvelő-előadása a Dániel, dr. Reiner Gyula és dr. Weiter jobb sorsra érdemes, viseltetett.

színházban. | schan József urak Nagybecskerekről és a __ Mulateán S7«nt Pétarpn A vla- f
„ 16. Zenekedvelő-egylet hangversenye a kaszi- i vidékről dr. M e s z i n e e r fEcska) dr Kon- i . >7 f9 Szent-Peteren. A víg farsangi­

éban I (VJ J \ ,g Y^ , napok beálltával Karnevál ur utaztában Szent-
18 Polgári bál u 1 Jzp «z 88eT ,C\ r. L e h n e r (Csene), dr. Péteren is megállóit egy forgóra, ugyanis a köz-

" 8 bil A áJ8 *k > intelligenciája ffbradj 2 in fél „kerül.
ltőo,, K m-llhfy i s, f««mecsere fej- ! cs.lídu, táncestéit rendezett, amelynek fényét

u melyben, kivétel nélkül, a jelen voí- j emelte az is, hogy
tak mind résztvet'ek s hosszabb fejtegetések főszolgabíró
után azon jól megindokolt határozatot hozták, 6
hogy bármennyire üdvös és hasznos ezen törvény- 
javaslat és haladást jelent a szociális téren s 
ennélfogva örömmel üdvöelik az orvosok ia ezen 
törvényjavaslatot, azonban méltatlankodásuknak 
adtak kifejezést az iránt, hogy ezen térvény 
javaslat uj terheket ró az orvosokra és az 
orvosi életben radikális változást fog előidézni,

Kivándorlás Nagybocskorokről. Szerb mégse történt gondoskodás az orvosok fáradozásai 
polgártársaink létszámát nem csak a nak ^kompenzációjáról s egyáltalán az orvosok, 
tüdővész fogyasztja évek óta, de legutóbbi klknek vállán épül az egész betegsegélyezési ügy,
időkben a nagyfokú kivdndorláa, amely “_ törvényjav«.Utb«n mostoha elbánásban ró,.a 
i o v-/f • , in 1 < sülnek. Ilyen értelmű felirat szerkesztése hata-ldleg Szerbiába irányul. Csak a mai ro.talo.t el a közgyűlésen s abba az orvosi
napon tizenkilenc igazolványt óhajok részletes felsorolása is
állítottak ki nagybecskereki
elszegényedett földmivesek-
nek, akik munkakereés ürügye alatt
mennek Szeibiába, ami ha sikerül, hát
ott is i agadnak. A folyó év január 1-től
egész a mai napig 124 családfő hagyta
el Nagybecskereket, akiknek családjaik
is nem sokára utána mennek a
ke*esőnek. 4 múlt években akik ilykép'p
Szerbiába mentek tőlünk, még egy
tért vissza, Valósziniileg a mostaniakhoz
se lesz többé szerencsénk

— A torontálvármegyei orvosegyesület teg­
nap tartotta a vármegyeházán rendkívüli köz 
gyűlését, melyen „a munkásoknak betegség 
tén való biztosításáról szóló törvényjavaslat“ 
került tárgyalásra. Kétséget sem szenved, hogy 
ezen törvényjavaslat orvosi vitális érdekeket 
érint s tulajdonképpen már évek óta sürgették 
az orvosok ezen törvényjavaslatot, mert e tör­
vényjavaslat keretén belül vélték jogos igényeik 
érvényesítését. Ezek szerint azt hinné ae ember, 
hogy alig maradt otthon egy-két orvop, mert 
mindenki sietett a vitában rósztvenni a véle­
ményének, nézetének kifejezést adni. Ezek 
dacára, oly gyéren volt látogatva a közgyűlés, 
hogy választmányi ülésen is többen szoktak 
összegyűlni. Most volt alkalmuk az orvosoknak 
a jövő orvosok felett határozni vagy legalább 
óhajaikat kifejezni és kellő helyre juttatni, mert 
a törvényjavaslatnak rövid idő múlva való életbe

hírek.

az egylet meg- 
nagyközönség, különösen az

Február 9. Tanfolyamhall gatók bálja.
„ 11 Közigazgatási bizottsági ülés.

— A szerb egyházmegyéből. A tegnap 
Temesvárott tartott szentszéki ülésen a nagyfalui 
plébánosi állásra Jovanovics 
fDinyá#) és Stanojlovics Maxim (Bocsár) ; 
a józseffalvi plébánosi állásra Cseleketics 
Miloa, Gyurkovics István szentszéki titkár, 
P e i c s Milos karlovai plébános, Brankovics 
Sándor (Aracs) és Zau vaizsics 
(Józaeflfalva) lettek kijelölve A választást leg­
közelebb megejtik.

köztiszteletben álló járási 
a járás intelligenciája is részt 

vett és hol mindenki szívből és igazán mulatott. 
Ott láttuk az asszonyok közül : özv. Gyertyán ffy- 
nét, Bulin Lajosnét, dr. Haas Józsefnél-, Härt­
ner Józs ínét, Kelcsó Józsefnél, Nikolits Miáden 
nét, Schmelzer Miklósnét, Schönborn Józsefnél 
Tatarovits Theophilnét, Tötössy Kálmánnét; 
a leányok közül : Bulin Erzsikét, Bulin Gizellát, 
Bulin Mariskát, Serb Flórát, Tatarovits Mariskát.

Szvetobik

Joakim

— Változatlan kamatláb. Az Osztrák-magyar 
bank főtanácsa Becsben kedden ülést tartott, 

1 amelyen Pranger vezértitkár a pénz és valuta­
piac viszonyairól tett jelentést. A főtanács el- 

I határozta, hogy a kamatlábat változatlanul meg- 
e határoztatok, hagJÍa* Az előtt pedig még nagyban bíztak a 

mely szerint állapitassék meg azon tagszám kamatláb mérséklésében, sőt bécsi pénzügyi 
maximuma, melyet egy orvos kezelésére bízni körökben erre biztosan is számítottak A bank 
lehet a közérdek rovása nélkül, másrészt, hogy mindamellett megmaradt várakozó álláspontján 
az orvosok díjazása a tagok, illetve az öt igénybe éa. nem ia tehető föl, hogy ezt föladja mindaddig, 

j vevők száma szerint történjék, továbbá, hogy ! mi& az an8°l és német birodalmi bank hasonló 
í az orvos szolgálati viszonya rendeztessék. Ezen ! példával elöl nem járt. 

és még több hasonló óhajjal megtoldott határo­
zatot az illetékes helyre felküldik.

— Talált pénzestárca. A rendőrségi ki- 
rendeltség tegnap este a színházban egy 130 

- Farkas a nagybecskereki határban. A i korona készpénzt tartalmazó pénzes tárcát talált, 
Sándorudvar melletti Popovics féle tanyán egy ! £ v ^erebély, Vidor 29. gyalogezred 

sem szerb birkás gazda tálkájából — mint nekünk i 6 1 ^hadnagy veszített el. A tárca tartalmával 
Írják - f. hó 4 ón éjjel a karám körül selten- ! ®gyÜ t ™8Zakerult jogos tulajdonosához,

j kedő farkas egy birkát széttépett. A juhászok — Markovics ezredes elítélése. Markovics
! üzöbe vették a feltűnően nagy példányú ordast, Cincár csendőrezredes ügyében aki a királyi

ez azonban elmenekült A nagybecskereki rendőr- > párnak sértő leveleket küldött, tegnap tartották
ség még további jelentéseket vár a farkas r , .. ,, ... , Y , , P

ese- garázdálkodásáról, ami ha ismétlődni fog, úgy meg a Tárgyalást. Miután felolvasták
hivatalos hajtóvadászatot fognak elrendelni vos* azakvéleményt, mely az ezredest épeimé
kipuaztitására. A farkas minden valószínűség jünek jelenti ki, a törvényszék tiz évi bör- 
szerint a delibláti homokbuckákról húzódott föl 1 
a becskereki határba, de úgy látszik, visszatért ! 
állandó tanyájára, mert három napja semmi hír­
adás nem érkezett működéséről.

kenyér
en

az or-

tönre ítélte.
— Nyilvános számadás. A lajosfalvi községi 

iskola tanítótestülete f. hó 2-án a Ferenc József 
tanítók háza javára táncvigalmat rendezett, mely 
61 korona tiszta jövedelmet hozott. Feltilfizet- 
tek : Doleschall Lajos ev. lelkész 7 kor., Grasz- 
nek 0,-tó 50 fill., Doleschall István 40 fill., Hacker 
Simon 50 fill., Schliffen József 1 kor., Kredátusz 
Gusztáv 1 kor. 50 fill., László János 2 kor., 
Kovách Sándor 1 kor., Tóth Bíla 50 fill., dr. Nagy 
Jenő 50. fill., Rainer M. 50 fill., Fakla Jáno's 
1 kor. Összesen 16 <
utón ia köszönetünket.

— A nagybecskereki munkásképző- és társas­
egylet uj vezetősége, élén Kühn János elnökkel, 
mindent elkövet, hogy a munkás egylet a jövö 
évben tartandó 20 éves jubileumát megerősödve, 
méltóan ünnepelhesse meg. Legközelebb egy 
eredeti magyar népszínművet fognak előadni. 
A szerepek, melyeket mind iparososztálybeliek 
vállaltak el, már ki vannak osztva, a próbák a

40 fillér. Fogadják ez

Virradat kezdett áttörni 
egyenként homályosodon el a 
mintha

az éj sötétjén,
csillagok fénye, komolyan arra kell gondolnunk, hogy egy napon akarná beva'lani a 

egy nagy égi toppantó egyenként magunk tartsuk el magunkat. — Azért akarja kozás1, melyet csak 
oltaná ki világát, még a nap első sugara nem anyánk, hogy minden áron férjet fogjunk, 
tört át az ég homályos felhöpárázatán, remegő — Igen, csak hogy ez nem fog sikerülni,
sávok jelezték csak hatalmas érkezését a keleti j — vagy ha sikerül is — boldogsághoz 
égbolt peremén, de már ae éj titokzatos vezet, 
rejtelmeinek elmúlt varázsa.

Az éj

— Orpheumi énekesnő nem leszek de hangjával sem akarná érinteni — mintha
szivébe rejtett édes vágy 

égi világba röpült lelke 
álomképekben mer megvalósítani.

— Mért nem mondod tovább édes Lili ? 
úgyis tudom, hogy te mire gondolsz. Ki 

_T ........ , , lehet az, aki a dalos madarak mellett még el-
Ne törődjünk most azzal édes Lón- kisér az ég csillagai közé.

°iká“> -- .jö'i velem egy kirándulásra az — Oh, ne gondold, hogy ez talán
álmok hazájába — majd én elvezetlek abba a ember — tiltakozott Lili - a egy pillanat alatt 
tündérországba, ahol még a leányok lelke üdülést ellágyult, gyöngének, gyámoltalannak érezte 
találhat.

nem
a-

az

nem
:

lélek működésének erős vezetője, 
— midőn a sötétség eltakarja az emberi hival­
kodás pompás rongyait, az alakoskodás álarca 
eldobva bever, olyanná válik az ember, amilyen­
nek Isten teremtette.

egy

ma
. , gát — ezégyelte bevallani, hogy álom világ,

b a jukker leány az ünnepelt sport tündér után sem jó egyedül járni 
hölgy, aki biciklizik s lovag ostorral üti vissza - Nem ember — monda Lonci paiko
a gavallérok merészkedéseit gyöngéden át- san s örült, hogy most az egyszer ö intőit 
ölelte nővérét s vitte magival az ábrándok bü előnybe - talán a kor az is valami csudálatos 
bájos — de még a sport mezejénél is vészé madár,
lyeaebb — ösvényeire. — Loncikám most épen — Eh! Lonci re gúnyolódj
az égbolt csillagai közt jártam - az astronomia csak nem gondolod, hogy valami hosszú lábú 
gyönyörű tudomány, mintha megerősítené a strucmadarat viszek magammal a fellegek közzé,
képzelődés szárnyait, mert pozitív tudás támo- — Azt nem, — hanem egy bátor, merész
gatja. Flammarion sem egyéb, mint egy nagy köszáli sast — melynek hatalmas szárnyain 
ábrándozó, ő is megunta a földi dolgok alantos megpihenni lehet, ha kifáradtál az égi vándor­
eszközeit s addig nézte csillagászati látcsövén lásban, — hiszen ez is egy mlvilági lény, — itt

__ e,«,„xnX7 T r z j a gyönyörű égboltot, mig a kimért távolságok a f Időn körülöttünk csak varjuk járkálnak,
oiegeny Lonci — — én tudom mi tudományos alapján oda jutott, hogy valónak

aB .te mé8 nem tudod magad két részre állítja gyönyörű ábrándjait.
osztani még nem tudsz azzal az ostorral — S ez nagyon jól van igy — úgy 8em a

nm, melylyel az üdvözítő kikorbácsolta az dolgok valódisága boldogít, hanem amilyennek 
Ur templomából a kufár lelkeket. - A legtöbb képzelődésünk szemüvegje mutatja. - - Képzel- 
n f!]68*8 6.80rva(* ebben » küzdelemben ; nehéz gésem után nem kisér senki, csak két Ppici 
nFadion Vn &á é 0t| lá‘át’ hoS? az ember csalogány, az egyik vígan csattogva énekel,? a
me.ta áha ezt a & ~ á* ba másik röpköd utána s müyen nyugódL
megtalálta ezt az utat, akkor meg van mentve, milyen boldog ez az utazás a Lenybolt égi
haitott Lonci °— Lili ug°m 6 találni ? S°" utam» — abo1 nincsenek emberek, csak a gondo- 
J 1 j r'.,., , ^ bold°g vagy — — de latok virágos özöme — meg a két kis dalos

‘ ’ ‘ De° lM“‘ 0rPteUmi ““d4r-4V- é'- - ■“ Lili megállt, elb.il
fatett, mintha amit most geadelt még saját

Lili álmatlanul hevert habos vánkosain az 
álvirrasz'ott éj fáradságának nyomai nélkül — 
tündér ábrát dók bübája szépíti ifjú arcát.

— Loncikám alszol ? kérdé megérintve a 
szomszéd ágy vánkosát. Nem alszom Lili, de 
nem tudok ma ábrándozni sem, olyan 
mintha egy nagy semmivel volna megtöltve, — 
csudálatos ez — valami nagy lélektani probléma, 
nem tudok belé ültetni édes ábrándot, minden 
hely be van töltve — — s amivel be van töltve, 
az olyan semmi, hogy még gondolkozni 
tudok felőle.

ta'án
a szivem

sem

ezeknek fáradt szárnyain ugyan nem lehetne 
megpihenni.

— Lehet, hogy ez egy köszáli 
föleié Lili álmodozva 
nevet, — sokáig kalandoztam a mérhetlen nagy 
utakon egyedül — rám borult, mint virágos
harmat, mintha a lelkem másik fele volna __ s
az én gondolataim nála születnének, — talán 
valami rég elköltözött nemes lélek bolyong a 
fellegek között — s azzal az én boldogtalan 
lelkem odafent találkozik, — össze von bennün­
ket a gondolkozás hasonlatossága.

sas
én nem adtam neki

Torontál.I 1901. 7,
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TÖRVÉNYSZÉK. 3 Rosszmann Győző rendőrörmester szintén 
, vádlott letartóztatásának részleteit adja elő
I ^1 1-kor a tárgyalás folytatását dél -
I utáni fél 3-ra halasztotta.

t fájlalja az eseményeket. Fölolvassa ezután 
a belügyminisztériumba érkezett távirati 
jelentéseket, melyek szerint a csendőrsé­
get kővel dobálták; ez tehát kénytelen 
volt fegyverét használni. Kéri az Ítélet 
felfüggesztését a vizsgálat befejeztéig.

Ezután az interpellációk felolvasása 
következett.

Az ülés tovább folyik.
Vilma királynő esküvője.

Budapest, február 7. (A „Tor o utál“ 
eredeti távirata.) Hágából jelentik : Ma 
ment végbe rendkivüli pompával Vilma 
királynő esküvője. A királyi menyasszony 

„ , , „ ,. annyi mindenféle ajándékot kapott, hogy
FT VSSÄS^ÄSSfri* eg)' kUlön muzeum kitelnék belőle.

: Politikai gyilkosság
„ 14. A »Lázárföldi takarék-, hitel- és előlege ■ Budapest, február 7. (A „Toron tá 1“

zési szövetkezet« közgyűlése. j ,■ ,r ■ ’ N \ ” ..
„ 17. A »Nagykomlósi Népbank, mint részvény- 1 eredeti ávirata.) Bukarestből surgönyzik :

társaság« közgyűlése. , Lutza Costa nevű 60 éves gazdag románt
„ 17. Az alibunán járási takarékpénztár, , , , ,, b b ... .

mint részvénytársaság közgyűlése. egy bolgár Macedóniában meggyilkolta.
„ 17. A »Beodra-karloyai takarék- és előleg- Mivel sem személyes bosszú, sem anyagi

szövetkezet« közgyűlése. I , , , , , / , ’ c b
„ 17. A »Beodra-karlovai önsegélyző szövet- haszon elérésének esete nem forog fen,

oo «kepexU fcözgyül^e csakis politikai gyilkosságról lehet szó.
,, 22. A »Fényi takarék- és előlegezesi szövet- 1 r ®1' b

kezet« közgyűlése- j u
,, 24. A torontáli h. é. vasutak alkalmazót- - nSttAriuÖ^ÜZlßl.

SÄlSS” egVle,e' I Buds-pest, febr. 7. (A na(rvb«,ke-, ki 

Március 3. A »Kisbirtokosok Országos Földhitel- 1 Lloyd-társulat távirata.) Kielégítő kinál&t 
intézete« közgyűlése ^ mellett, a malmok tartózkodása következ-

. tében, gyönge vételkedv. Üzletmenet lanyha. 
A mai határidő-üzlet jegyzései déli zárlatkor:

1 Búza őszre
í „ tavaszra . .

Rozs ő zre ....
Tengeri májusra .
Zab őszre ....

Esküdtszék! tárgyalás

— Saját tudósitónktól. —
§ A tegnapi zárt tárgyalás. A kir. ügyész a 

raolás büntette miatt emelt vádat Tornvánszki 
Zsiva ellen, elejtette és helyette a zsarolás vét­
ségét kívánta megáilapittatni. Az esküdtek ver­
diktje erre a kérdésre is nem mel felelt, csupán 
a könnyű testi sértés vétségében mondotta ki 
vétkesnek. Ennek folytán a bíróság vádlottat 
egy havi börtönnel sújtotta.

— február 7.
Váljunk el!

Parasztjaink nem a pesti müveit társalgó 
vagy Sardou receptje szerint intézik el azokat 
az áldatlan családi állapotokat, amelyeket úri 
nyelven válásnak neveznek. Az ő eljárásuk 
egészen más, mint a jelen esetben is, mikor a 
férj a büntető törvénykönyvbe ütköző cselek- 
vényt követett el, midőn feleségétől válni akart.

D r á zs i t y Lyubáné, született Kuruc aki 
Juika már régibb idő óta feszült viszonyban ólt 
férjével, akit e miatt

KÖZGAZDASÁ&
az asszony többször kiutasi- 1 

tott házából. A múlt évi október 29 én a férj és fele- ! 
ség közt újból családi pörpatvar volt, minek re­
frénje az lett, hogy az asszony, mert ö volt a gazda, 
fölszólította férjét, hogy most már pakoljon és 
jen Isten hirovel. D r á z s i t y Lyuba erre a folyton 
nála levő revolverét előkapva, háromszor egymás ! 
után a feleségére lőtt. A lövések bár közelről történ- i 
tek, a falba fúródtak, csupán a harmadik lövés 
találta az asszony karját. A btkv. 278. §-ába 
ütköző gyilkossági kísérlet miatt helyezték vád ; 
alá Drázsity Lyubát, akinek ügyét ma tár- j 
gyalta a nagybecskereki esküdtbiróság.

A bíróság ugyanaz volt, mint az előző

Takarékpénztári közgyűlések.

men-

;

ügyekben.
Az esküdtszék a következőleg alakult meg : 

dr. Gyorgyevics Milos, dr. Gyertyánffy Jenő, 
l'inke Ferenc, Pap Károly, Végh Károly, Tárnái 
Károly, Sólymos Gusztáv, Gerlach Péter, Kokits 
János, dr. Holänder László, Kuszka Mihály, 
Blazsovác János.

Pótesküdtek : Krumenacker Ferenc és Birk TÁVIRATOK. . 7.43—7.44Mihály. 7.62—7.63 
7.30—7.31 

. 5.08—5.09
. 6.13—614

Országgyűlés.
A képviselőház ülése február 7-én.

A tárgyalás vádlott kihallgatásával vette 
kezdetét, aki következőleg adja elő az esetet:

Még 1899-ben Temesvárott voltam, mire 
visszajöttem, egy ember azt mondta nekem, hogy 
a feleségem valakivel Szt.- Györgyön volt. Kér­
dőre vontam az asszonyt, aki bimezett-bámozott, 
utóbb bevallotta, hogy egy katalinfalvai sváb 
legénynyel szűrte össze a levet. Néhány nap 
múlva már másik legénynyel volt közelebbi vi­
szonya. így ment aztán ez váltakozva. A ház a 
feleségem nevén áll, de nekem is van jogom hozzá, 
mert hót évig együtt szolgáltunk az apósomnál. 
Mikor feleségemet kérdőre vontam amiatt a 
gyakori váltógazdaság miatt, amelyet a külön­
böző legényekkel és házas emberekkel folyta­
tott, azzal torkolt le, hogy takarodjam az ö 
házából. Elmentem Temesvárra. Amig odajár­
tam, feleségem bepanaszolt Berkes rendőrhad­
nagynál, aki azt mondotta, hogy nekem a ház­
ból távoznom kell. En erre elkeseredésemben 
három napig folyton ittam. Vasárnap aztán haza­
mentem, d) feleségem folyton tuszkolt kifelé. 
Erre nagyon haragos lettem s revolveremből 
háromszor rálöttem. Feleségem nem menekült, 
hanem mozdulatlanul állott előttem. Ekkor a 
padlásra mentem, hogy magam is ielöjjem. Tényleg 
megbocsátottam feleségemnek szerelmeskedéseit, 
csakhogy béke legyen a háznál s miután feleségem 
kijelentette, hogy Vorgity Zsivához hu* a szive. 
Tagadja, hogy a kérdéses napon egyáltalában 
zsörtölődött volna. Úgy történt minden, ahogyan 
most előadta. A lövés után a revolvert a Bó-

Budapest, 7. (A „Toron ál“ 
eredeti távirata.) Tallián Béla alelnök 
mindjárt az ülés kezdetén jelenti, hogy a 
marosvásárhelyi választás ügyében a napi­
rend előtt négyen szándékoznak fölszó­
lalni, vagyis hogy négy sürgős interpel­
láció van bejelentve.

Kossuth Ferenc kijelenti, hogy 
lehetetlen fölháborodás nélkül szólnia

Vonalok érkezése és Mim
Nagy-Becskerekre, illetve Nagy-Becskerekrői.

Érvénye» 1800. december hó 1-től.

Érkezik:a
A nagybecskereki pályaudvarra :véres esetről, midőn magyar honpolgárok

csendőrök tulbuzgalmának áldozatai let- 1 Zsombolyáról. délelőtt 9 óra; este 7 óra 22 p.
tek. (Óriási lárma a szélső baloldalon. 1 ̂ "^v/rrsV- Í'mahT" “ : ,d x“““,” 6ra n
n i ml k t i I em6SVárrÓI . délelőtt 9 óra; este 7 óra 22 p

„Gyilkosság! „A csendőrség nem volt Verseozről: délelőtt 9 óra; este 7 óra 22 P.
veszélyben, mégis rálőtt a fegyvertelen Alibunárról: este 7 óra 22 P.
tömegre!“ fölkiáltások. Rettenetes lárma. 1 Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) reggel r őr» 
„A kormány nem szakit a régi rendszer- 1 ' p-; este 6 óra 48 p-
rel !a Percekig tart. mig a vihar lecsende- Budapest Nagy-Kikindáról: reggel 7 óra 02 P.; déi-
Sedik után 4 óra 46 p.; éjjel 10 óra 22 p.

a

Kossuth Ferenc (folytatja). A leg­
szigorúbb vizsgálatot, példás megtorlást 
követel. (Fölkiáltások : „ A kasztófát nekik !“) 
Mig a vérengzés megboszulva nincs, 
Házban nem lesz béke.

!
I i d 1:

A nagybecskereki pályaudvarról :
Zsombolyára * reggel 3 óra 66 p. ; délután 4 óra 60 p.

a Ranosovára : reggel 8 óra 10 p.; délután 6 óra 30 p.
j Temesvárra : reggel 3 óra 66 p.; délután 4 óra 60 p.

T h a 1 y Kálmán jobban ismeri a Verseozre: reggel 3 óra 66 p.; délután 4 óra 60 p.
kormány elnököt, hogysem a vérengzésre Alibunárra reggel 3 óra 56 p.

szóló utasítást tőle szármáz a ná. Szintén i Z80mbo,yára; (ke8skpei!y2^6 reggel 4 óra
gába dobta.

Fölolvasták ezután az orvosszakértői véle­
ményt, mely szerint 
csak könnyű horzsolás volt.

Következett a tanuk kihallgatása.
Drázsity Lyubáné, vádlott felesége vallja, 

hogy férje tettét ittas állapotban követte el. 
Férje az esetet megelőzőleg mintegy három hét 
óta olytonosan ivott és ö kénytelen volt a szom­
szédban aludni. A kérdéses napon Vrabica asz- 
szony éppen nála volt; mielőtt azonban az eset 
történt volna, kiment a szobából. Férje őt előbb 
a földre gyúrta, rája térdelt és négyszer lőtt 
rá közvetlen közelből, melyek azért nem talál­
tak, mert férje iszonyúan részeg volt. Mind a 
négy lövés alatt a földön hevert. Mikor a lövé­
sek után a férj kirohant, tanú is fölkelt a 
földről és kiment. Tagadja, hogy akár egyet­
len egyszer is kiutasította volna férjét a 
lakásból, csupán azt kívánta, hogy maradjon 
csöndesen. A ház tanú nevén áll, mert ő 
örökölte atyjától, tehát férjének semmi jussa 
sincs hozzá. Tana a házban soha sem látott 
revolvert. Tanú tagadja, hogy bárkivel is viszonya 
lett vo^na. Férje megbüntetését nem kívánja, 
csupán azt, hogy a köztük levő házassági viszony 
fölbontassék.

16 p.
szigorú vizsgálatot kér.

Csávolszky Lajos kijelenti, hogyha 
a gyors megtorlás nem következik be, ez 
a kabinet halála lesz.

Pichler Győző, mint az esemé­
nyek szemtanúja elbeszéli, hogy Geréb 
polgármester Mikó főispánnal megegye­
zett abban, hogy Bernády főkapitánynyá 
kineveztessék, hogy az igy megüresedő 
mandátumot Geréb polgármester nyerje 
el. A főispán tettét jellemtelennek, alá­
valónak mondja. (Viharos tetszés a szélső 
baloldalon.)

Elnök szónokot rendreutasitja, mire 
„Visszautasítjuk !“ — kiáltják a szélső 
balról.

i Nagy-Kikinda — Budapestre; reggel 6 óra 46 p.; dél­
előtt 11 óra 49 p.; este 7 óra 06 dlövéssel ejtett sérülés

HIRDETÉSEK.
Torontálvármegye törökkanizsai járás főszolgabirája.

826/V. szám. 1901. 151—3.2

Pályázati hirdetmény.
Torontálvármegye törökkanizsai járás­

ban kebelezett Torontál-Józseffalva nagy­
községben leköszönés folytán üresedésben 
levő jegyzői állás betöltése céljából, amely 
állással 1700 korona készpénz fizeés, 4 
szoba és megfelelő mellékhelyiségekből 
álló lakás, mintegy 300 □ öl házikert 
élvezete s a magánmunkálatokért szabály- 
rendeletileg megállapított dijak szedési 
joga van egybekötve, ezennel pályázatot 
hirdetek s felhivom mindazokat, akik 
ezen állást elnyerni óhajtják, miszerint 
szabályszerűen felszerelt folyamodványu­
kat hozzám folyó évi március hó I5 ig 
benyújtsák.

Törökkanizsán, 1901. február hó 1-én.
Tallián Emil,

főszolgabíró.

Pichler Győző (folytatja) . . 
kormányelnök nem tartván érdemesnek, 
hogy Bécsből hazajöjjön és hogy itt az 
egész kormányért helyt álljon : Gulner 
államtitkártól várja a kormány eljárásá­
nak igazolását.

Lukács László pénzügyminiszter a 
távollevő kormányelnök nevében mélyen 
fájlalja és sajnálja az eseményeket; de 
azokat az eddigi távirati jelentések alap­
ján a maguk valóságában meg sem lehet 
ítélni. Szigorú vizsgálatot helyez kilátásba. 

Gulner Gyula államtitkár szintén

. a

Berkes Lajos h. rendör-alkapitány azt iga­
zolja vallomásával, hogy Drázsity Lyubáné két­
szer tett nála panaszt. Először férje durvasága 
miatt, amidőn a bírósághoz utasította és másod­
szor férje eltávolítása céljából.

Daity Száva rendőr az eltogatás körül­
ményeit igazolja.
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4 T o r o íi iá?. 1901 febru-V 7.
9897. tlkvi szám 19^0. 153—1.1

Árverési hirdetmény kivonata.
A perlaszi kir, jbirdság, 

hatáság az előterjesztet' kérelem folytán, 
a Délmagyarországi gazdasági bank rész­
vénytársaság javara 54 S kor. tőke, ennek 

augusztus hó 7-től járó 6% 
kamatai, 7 kor. 90 fid. óv - si, Vg % váltó- 
díj, 72 kor. 28 fill már megállapított, 19 kor. 
75 fii] jelenlegi s még ieimeriiiendő költség 

eités v gett az 
; 46 s

!m 514. sz. 1901.

i ~z k% 1 j űas a ti híréi«* lm ó sí v.
1 (-00 korona

100 korona hús vizsga lat; díj és a m egyé­
bé ly rendeletben megáliapirott látogatási 

dijakkal javadalmazott »ára falvi’ 
ségi köráManoívisi állásra pályáztot h * 
delek.

Égre,

Pésr.ak Hözs-^ek

i 152—8 2
Egy 3 szoba, előszoba, konyha, élés­

kamrából és pinctbö álló lakás f. é.
május kd 1 étől bérbe adandó Eckstein- j
tele házban, Amerika városrészben.

mint tlkvi
év: fizetés, köriilbeJd}

sza156-1.11898. évi

X
FONTOS MINDENKINEK [

A körhöz Sárafalva.
Prtér, Uj-Szeot Péter é 
tartoznak.

A törvényliaffiság íilra! netalán a
í b,.?8ztlí"a fe-'etti változtatásába a „je
i ™!aaA'' !ill#t0,'roa- cllemmolgáltatá* n(sj. 

beleegyezni tartozik.
Felhívom

S/.e’.t-8 I : 60. t e 144. §. 
5 . §. értelmibenalapján

Philip József, Kömbe!ger Miklós és Philip 
Antal rudoitrgnádi laki sok ellen 
sir. j bíróság területén Rudolfsgi ád község 
határ bán fekvő 
flkvben Kornbe: ger 
felvett !

Kiváló ha?ai készítmény. |
Ttírv. védve. $ köraz ezen

DURATORg»•h d rudo f gná i 207. sz.
s

mindazokat, akik ezen ál 
nyerni óh sírják, hogy kellően fel

szereít^ folyamodvánvaikat f. 
hő 28-t hozzám adják e 

Pe ám oh, 1901.

Iám
«a1.1. 388. s 169. hisz. ház j 

es 412 Q-i 1 fcelhelvre 224 korona;
2. 2. sorsa. 970. hrsz 200 □öl^z mi- ! 

tóra 28 korona;
3. 3.

sorsz.
évi februárti

MI
által a cipótalp minden 3—4 hétben egyszeri be- 
kenéssel ötször oiy tartós és vizáihatian lesz. 
Ara I ivi február lió 2 án.

Gye:tyanffy s. k.,
főszolgabíró.

b dogpalacknak használati utasitássai együtt 
1 korona, nagyobb palack 2 korona.

Postán 1 kor. 20 fillér beküldése után bérmentve 
Kapi.aió mmden füszerkereskedésben, droauériák- ül 

bán, cipészeknél stb. raji

1054. Ihrsz. 400 Qöls- r#z
szántóra 28 korona;

tP. ti)

4 4. sorsz 2108. hrsz. 1 hold 800 
□-öl szántóra I. düOő 334 korona 5

5 5 sor>z. 2888. hrsz. 1 hold 800 
□-öl szántóra II. dililő 334 köre

Meghívó.Fó'sréfkíildés: öiTKl IVORdilY ifi 
Bupapsst, V., Lipot körút 1 b. szám. 

Vis-'onteiárusitók
mindenütt kerestetnek.

V
A Magyar Ittebei községi hitelszövetkezet

1901. évi február hó 17-én délután 2 órakor
•V%

X
•na; I6. 6. eorsz 3555—3556. hrsz. i 350 

□ öl szántó és 105u □ öl nádasra III. 
dlillő 126 korona; rendkívüli közgyűlést

(8—7 3)
I melyre a szövetkezet tagjai ezennel 
j tisztelettel meghivatnak.

7. 7. sorsz. 4552—4553. hrsz. 435 
□ öl nádas és 365 Ü-A rétre V--VI. 
diillő 42 korona: m utczai lakás 1 á rgy:8. 9. sorsz. 545 —5452. hrsz. 950 
□ öl nádas és 650 Q öl szántóra IV.
düliő 4; korona;

Az. ali'pftzat-ályoknsk nz

liHfározmányaihoz
1898. évi 

képesta Hunyadi-ulcza 6i6 számú házban, I. emelet XXIII. 
ba!r:. kiadó.

Bővebb felvilágodtást nyújt

Sta^eischmidt János

t V.
leendő átaKkÍrásaa rudolfsgnádi 157. sz. tjkvhen Philip 

Antal és neje Phi ip Katalin sztil B*rth 
tulajdonául felvett:

9. 29.

Mag var Iitel 1301. évi február> n
’ \ r1-en.

160 -3.3 Az igazgatóság.-í.iIsorsz. 2086/a hrsz. 800 □-öl 
szántóra I. düllő 112 korona becsárb 
árverést elrendeli s valamint 
állapított feltételeket 
teszi.

n az áj
h me /-

§J1 Elsőrendű ‘fc'Cft.a&jLCa.
nyilvános árverés Rudolfsgnád ÄÄ «

községházban 1901. március hó 15 ik nap- ,'#J] VaMíti nvAC? ÍIYÍ t 4|<Í7|X’
jan d. e. 9 érak.r og megtartatni a ks- jfej'i:VdiOfll Dl)i ObZ Öfll'lLVí\,R VtMBlLl
vetkez« úgy a telekkönyvi hivatalban, TOtSí 
niini Rudolísguád községben kifüggesztett 
s megtekinthető feltételek mellett. "

1. Kikiáltási ár a becsár.
2. Ezen árverésen a fenti ingatlanok 

a kikiáltási áron alul is eladatni fognak.
3 Árverezni szándékozók

”111$! Sfjezennel közhírré

A
4™Jmm

ä Wildeusíeiiisegeiií-Hivíiíeí Ijui-íóle bányákból.

X-eg-joToio LÉGSZESZ-KOAKS.! íKaphatók :

KURLÄHDER IMREtartoznak
az ingatlan becsárának 10°/o át készpénz­
ben vagy óvadékképes ér ékpapirokban a 
kiküldött kezéhez letenni. m íakeicsketiönél

a Kurländer-udvarban, Gizella part 2786. sz. — Telefon 89. sz.
Továbbá a fatelepen, Korona-uídti 585/11. — Telefon 35. sz.

— ...........——mi—
A KURLÄHDER UDVARBäN nah ny medern stilü üzlethelyiség kiadó. -m. RTti

— mm ismmmr

10 - 23 16

'Mfi

m

íKelt Peri aszón 
mint telekköny vi 
december hó 14-én.

a kir. járásbíróság 
hatóságnál, 1900 évi V /

m %mTóth,
kir. aljárásbiró.

O E,

fm s 15

Sílí gépekböl• 1§ ^ k-..

f"

liA “U
I "'f.'f - i -1 1 i£k| t

IC- j -
ÜHo;8^Bpp.rt" . \fel

H fi jlp

■283m i
állandó nagy raktáromat ajánlomi a t. e. gazda közön ség figyelmébe.

<irz elismert „ÖKoli-er^-féle egryetemes acél- 
A . , , ... j ekeket es talajmivelő eszközöket.
f •^•'korjegiobb én ,eg,oKile..e3ebb Meüehár féle „Uuicum Drill« sorbavet« gépeket, tengeri-
fö y ’ Zl:"aS iijtv-gvpeKet, „Jahnsion“ eredeti amerikai fűkaszálóit, marokrakó éa
kévekötő arató-gépeit. Nicholson féle elsőrendű gyártmánya gdzcsépld-gépeket és kazánokat.

Képviselet Mayer-íéle benzin-, petróleum-, gázmotorokban és cséplőgépekben.

- :" ~~ Klfmyte fizetési feltételek és

■I: - A. tavaszi idényre ajánlom

r {;J

ii

olcsó árak melleit —
BárrffllL,tör9n Yas-géDöDtYéD7Defe összeforrasztását elvállalom és azért teljes szavatosságot 

, .. mmi ezea osszeforrasztást a üeváit „feiirofixu feHiasználásávaleszlíözlöm,
Felvilágosítással készséggel

Feltűnési tó találmány!1Mn
szolgálok 186—100.

Ec2s:stei33. T7* 11 jcg.o
Nagybecskereken (Dr. Linyácsky-féle ház).

erese egy régi...n^yajtős Pénzszekrényt, egy régi kétajtós szekrényt és két használt fekvő-járgányt,

Telefon 70. szám.
3<C

Nyomatott Picit. Per. Pál kiadó.«, NagTbeckereke.,
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